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Production et la rationalisation de I'exploitation du pétrole et du gaz

procedures relating to them are appropri-
ate for those uses, and the personnel who
are to be employed in connection with
them are qualified and competent for their

employment; and 5

(b) the applicant shall ensure, so long as
the work or activity that is authorized
continues, that the equipment and installa-
tions continue to be fit for the purposes for

which they are used, the operating proce- 10

dures continue to be appropriate for those
uses, and the personnel continue to be so
qualified and competent.

(2) The Minister may accept, in respect of

equipment that is to be used in the work or 15

activity to be authorized, a declaration from
the owner of the equipment in lieu of a
declaration from the applicant for the
authorization, and such a declaration shall

be in a form fixed by the Minister and shall 20

state that
(a) the equipment is fit for the purpose for
which it is to be used, the operating proce-
dures relating to it are appropriate for that

use, and the personnel who are to be25

employed by the owner in connection with
it are qualified and competent for their
employment; and

(b) the owner shall ensure that, so long as

the equipment is used in the work or activ- 30

ity that is authorized, that the equipment
continues to be fit for the purpose for
which it is used, the operating procedures
continue to be appropriate for that use,

and the personnel continue to be so quali- 35

fied and competent.

(3) Where the equipment, an installation,
the operating procedures or any of the per-
sonnel specified in the declaration changes

b) le demandeur fera en sorte que ces
conditions soient maintenues pendant la
durée des activités autorisées.
Déclaration du

(2) Le ministre peut toutefois accepter en
la forme fixée par lui, pour les équipements
destinés aux activités 4 autoriser, une décla-
ration de leur propriétaire attestant ce qui
suit :

a) ils sont propres a I'usage auquel ils sont
destinés, les procédures et modes d’emploi 10
que le propriétaire a établis sont adéquats

et son personnel est compétent;

b) le propriétaire fera en sorte que ces
conditions soient maintenues tant que les
équipements seront utilisés dans le cadre15
des activités autorisées.

5 propriétaire

(3) Le titulaire de l'autorisation fournit, Modification

dés que possible, une nouvelle déclaration au
ministre dans le cas ou l'installation ou les

and no longer conforms to the declaration, 40équipements, les procédures et modes d’em- 20

the holder of the authorization shall provide
the Minister with a new declaration as soon
as possible after the change occurs.

(4) The Minister or any delegate of the

only of having issued an authorization in

ploi ou la situation du personnel ne sont plus
conformes 4 la description de la premiére
déclaration.

(4) Le ministre ou son délégué ne peut étre Immunité

eul fait d’avoir délivré une autorisation sur

Minister is not liable to any person by reason 45Fcnu responsable 4 I'égard de quiconque du 25

reliance on a declaration made under this
section.

la foi d’'une déclaration.



